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ПРИМЕЧАНИЕ

Условные обозначения документов Организации Объединенных На-
ций состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение
встречается в тексте, оно служит указанием на соответствующий доку-
мент Организации.

Документы Совета Безопасности (условное обозначение S/...)
обычно публикуются в квартальных дополнениях к Официальным отче-
там Совета Безопасности. Дата документа указывает, в каком дополне-
нии опубликован данный документ или информация о нем.

Резолюции Совета Безопасности, которые нумеруются в соответ-
ствии с системой, принятой в 1964 году, публикуются в ежегодных
сборниках Резолюции и решения Совета Безопасности. Новая система,
которая распространяется и на резолюции, принятые до 1 января
1965 года, полностью вошла в силу с этого времени.



2043-е ЗАСЕДАНИЕ

Пятница, 28 октября 1977 года, 15 час. 30 мин. Нью-Йорк

Председатель: г-н Рикхи ДЖАЙПАЛ (Индия).

Присутствуют представители следующих госу-
дарств: Бенина, Венесуэлы, Индии, Канады, Ки-
тая, Ливийской Арабской Джамахирии, Маври-
кия, Пакистана, Панамы, Румынии, Соединенно-
го Королевства Великобритании и Северной
Ирландии, Соединенных Штатов Америки, Союза
Советских Социалистических Республик, Федера-
тивной Республики Германии и Франции.

Предварительная повестка дня
(S/Agenda/2043)

1. Утверждение повестки дня.

2. Вопрос о Южной Африке:
письмо постоянного представителя Туниса

при Организации Объединенных Наций
от 20 октября 1977 года на имя Пред-
седателя Совета Безопасности (S/12420).

Заседание открывается в 16 час. 40 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Вопрос о Южной Африке:
письмо постоянного представителя Туниса при

Организации Объединенных Наций от 20 ок-
тября 1977 года на имя Председателя Совета
Безопасности (S/12420)

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски):
В соответствии с решениями Совета, принятыми
на его предыдущих заседаниях, приглашаю пред-
ставителей Алжира, Ботсваны, Вьетнама, Гайа-
ны, Ганы, Гвинеи, Лесото, Мавритании, Нигера,
Нигерии, Объединенной Республики Камерун,
Саудовской Аравии, Сенегала, Сомали, Судана,
Того и Туниса занять места, отведенные для них
в зале заседаний Совета.

По приглашению Председателя г-н Беджауи
(Алжир), г-н Тлоу (Ботсвана), г-н Динь Ба Тхи
(Вьетнам), г-н Джексон (Гайана), г-н Буатен
(Гана), г-н Камара (Гвинея), г-н М. В. Молапо
(Лесото), г-н Кане (Мавритания), г-н Пуассон
(Нигер), г-н Г арба (Нигерия), г-н Ойоно (Объ-
единенная Республика Камерун), г-н Баруди (Сау-
довская Аравия), г-н Камара (Сенегал), г-н Хус-
сен (Сомали), г-н Медани (Судан), г-н Коджови
(Того) и г-н Местири (Тунис) занимают места, от-
веденные для них в зале заседаний Совета.

2. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски):
Я хочу также сообщить членам Совета, что я
получил письмо, датированное 28 октября, от
представителей Бенина, Ливийской Арабской
Джамахирии и Маврикия, которое гласит:

«Мы, нижеподписавшиеся члены Совета Безо-
пасности, имеем честь просить, чтобы на те-
кущих заседаниях, посвященных рассмотрению
«Вопроса о Южной Африке», Совет направил
приглашение согласно правилу 39 своих вре-
менных правил процедуры г-ну Хорсту Герхард-
ту Кляйншмидту, зарубежному представителю
Христианского института южной части Аф-
рики» '.

3. Поскольку нет возражений, разрешите мне счи-
тать, что Совет согласен с просьбой, и в соот-
ветствующий момент работы Совета я приглашу
г-на Кляйншмидта выступить с заявлением.

Предложение принимается.

4. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски):
Первым оратором является представитель Суда-
на. Я приглашаю его занять место за столом за-
седаний Совета и выступить с заявлением.

5. Г-н МЕДАНИ (Судан) {говорит по-англий-
ски) : Г-н Председатель, мы глубоко удовлетво-
рены тем, что текущие прения проходят под ва-
шим председательством. Вы являетесь большим
другом и представителем великой страны, кото-
рая связана крепкими узами с моей страной и
ее народом, в частности, и с африканским наро-
дом в целом. Мы в долгу у Индии за то, что
она первая предложила включить в повестку дня
Генеральной Ассамблеи вопрос о дьявольских
законах апартеида. Ваш легендарный вождь Ган-
ди был в авангарде борьбы против расовой дис-
криминации в Южной Африке. Постоянная под-
держка, которую ваша страна оказывала всем
колониальным народам, является источником
вдохновения для многих.

6. Семь месяцев назад Совет Безопасности при-
ступил к рассмотрению вопроса о Южной Аф-
рике. Он тогда прервал обсуждение, не приняв
решения по четырем проектам резолюций, кото-
рые были представлены тремя африканскими чле-
нами Совета Безопасности. Некоторые говорили,
что необходимо время для того, чтобы убедить

1 Впоследствии распространено в качестве документа
S/12429.
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расистский режим белых изменить свою полити-
ку апартеида. Сейчас мы получили ясный ответ
от правительства Южной Африки — полный отказ
выполнить этот призыв, который выразился в про-
ведении более жестокой политики, чем бесчин-
ство полиции в Соуэто, хладнокровное убийство
находившегося в заключении Стива Бико и, на-
конец, недавняя волна массовых репрессий по
отношению к неграм и даже белым, которые ос-
мелились выступить против апартеида. Это —
одно из проявлений ситуации, когда наша совесть
как независимый судья подвергалась и вновь
должна подвергнуться испытанию.

7. Недавняя волна репрессий против по меньшей
мере 16 массовых организаций, двух групп, вы-
ступающих против апартеида, возглавляемых бе-
лыми, и негритянских газет вне всякого сомне-
ния доказала, что режим апартеида игнорирует
советы даже своих традиционных партнеров, без
поддержки которых апартеид вряд ли мог уце-
леть. Все это тем более справедливо, поскольку
правительство Южной Африки подавляет черное
население своей страны, лживо утверждая, что
оно выступает в защиту западных идеалов и цен-
ностей.

8. Я очень счастлив тем, что сегодня утром мы
выслушали представителя Соединенного Королев-
ства, который заверил, что его правительство
полностью отвергает это лживое утверждение. Все
эти годы нам было очень мучительно видеть,
как рьяные сторонники демократии и справедли-
вости поддерживали это лживое утверждение
только для того, чтобы значительно позже убе-
диться в своей ошибке и в своем заблуждении.

9. Как можно было предполагать, что привержен-
цы демократии, защитники прав человека и спра-
ведливости останутся глухими к стонам тысяч
мужчин, женщин и детей, которых убивают, вы-
гоняют из школ и из домов в результате пороч-
ной теории апартеида, являющейся позором для
цивилизованного мира и ставящей под угрозу
наши попытки достичь мира, всеобщего взаимо-
понимания и сотрудничества? Все это объясняет-
ся весьма печальным фактом, что все попытки
Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности
искоренить все формы колониализма и апартеи-
да в Южной Африке оказались тщетными. Вы-
зывает сожаление то, что эти попытки были сор-
ваны не в интересах тех, кто осуждает зло и
преступления, а в интересах тех, кто совершает
их. Прискорбно видеть, что иногда даже сила
морали может быть подорвана в результате
ошибки,

10. Такое поведение свидетельствует не только
о противоречии между тем, что говорят некото-
рые из нас, и решениями, которые принимаются,
но также и о полном отсутствии дальновидности.
Ибо даже на основе простейших законов вероят-
ности и уроков современной истории можно ска-
зать всем тем, кто говорит не то, что делает:
не помышляйте о том, что ваши долгосрочные
интересы и, более того, интересы всего челове-
чества заключаются в поддержке режима апар-

теида и что они не связаны с будущим незави-
симой Африки.

11. Вероятно, было бы вполне уместно прислу-
шаться к словам преподобного Десмонда Туту,
бывшего настоятеля Иоганнесбургского собора,
предупреждавшего, что

«Запад должен сыграть решающую роль в
обеспечении сохранения всех на нашем субкон-
тиненте; и вы не должны отказываться от ва-
шей моральной ответственности, потому что вы,
на Западе, поддержали апартеид, несправедли-
вость и угнетение вашими инвестициями и при-
менением вето в Организации Объединенных
Наций... Вы должны решить, на чьей стороне
вы хотите быть; мы не всегда будем в раб-
стве, и мы будем помнить тех, кто помог нам
в нашей борьбе».

12. Однако не должно остаться незамеченным,
что последние драконовские меры были приняты
тогда, когда пять западных государств — членов
Совета Безопасности пытались добиться сотруд-
ничества с Южной Африкой в вопросе о Нами-
бии и Зимбабве. Смысл этих мер заключается
в том, чтобы путем шантажа заставить запад-
ные страны прекратить разговоры об ухудшении
положения в самой Южной Африке. Западные
державы и международное сообщество должны
отвергнуть попытку требовать выкуп, особенно
потому, что Южная Африка ни в коем случае
не имеет права находиться в Намибии, а также
потому, что она является наставником незакон-
ного режима Яна Смита. В самом деле, ее не-
законная деятельность на этих двух территориях
и ее агрессия против соседних африканских го-
сударств представляет собой дополнительные при-
чины в пользу принятия строжайших мер против
правительства Южной Африки.

13. Когда народ Южной Африки пытался исполь-
зовать мирные средства, то он не добился успе-
ха. Когда в Соуэто народ проводил мирные де-
монстрации протеста, южноафриканский режим
убивал детей, изгонял людей из их домов. Ког-
да народ стал руководствоваться идеалами Мар-
тина Лютера Кинга, южноафриканское правитель-
ство расправилось со Стивом Бико. Недавно ре-
жим Форстера запретил негритянские газеты и
все организации, выступающие против расовой
дискриминации, доказав тем самым еще раз, что
этот режим отвергает даже умеренное руковод-
ство из числа негритянского населения. Если это
не насилие, то что же это? Действительно, если
это не угроза миру, то чем же это еще может
быть?

14. Каждый понимает, что африканский народ
будет вынужден прибегнуть к вооруженной борь-
бе хотя бы для того, чтобы выступить против
системы, которая узаконивает насилие, чтобы
угнетать народ. Остается лишь сожалеть поэто-
му, что Совету Безопасности не удается исполь-
зовать свой авторитет и создать основу мира в
этом районе. В конечном счете свобода народа
Азании будет достигнута, но мы надеемся, что



это будет осуществлено с меньшими человечески-
ми жертвами и с меньшей болью. Вот почему
моя делегация присоединяется к представителю
Туниса, председателю африканской группы, кото-
рый обратился к Совету с просьбой возобновить
рассмотрение проектов резолюций, представлен-
ных семь месяцев назад. Пересмотренные проек-
ты, внесенные представителем Маврикия [2040-е
заседание], в случае, если они будут приняты,
явятся минимальным ответом на упорство Юж-
ной Африки.

15. Мы надеемся, что Совет окажется на высоте
своего долга в деле сохранения международного
мира и безопасности и применит необходимые
обязательные санкции против правительства мень-
шинства Южной Африки. Поступая таким обра-
зом, Совет поддержит справедливое дело доблест-
ного народа Азании, который полон решимости
восстановить свое человеческое достоинство и пра-
во, принадлежащее ему от рождения.

16. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Благодарю представителя Судана за теплые сло-
ва в адрес моей страны и мой лично и за упо-
минание роли покойного Махатмы Ганди.

17. Следующим по списку оратором является
представитель Того. Приглашаю его занять место
за столом заседаний Совета и выступить с за-
явлением.

18. Г-н КОДЖОВИ (Того) (говорит по-француз-
ски) : Г-н Председатель, мне доставляет удоволь-
ствие отдать вам дань уважения за ваши уси-
лия, которые вы, как Председатель Совета Безо-
пасности в этом месяце прилагаете на благо мира
во всем мире. Разрешите мне также поблаго-
дарить как вас, так и членов Совета Безопас-
ности за предоставленную мне возможность при-
нять участие в важных прениях по обсуждаемо-
му сейчас вопросу и внести вклад моей страны
и моей делегации в поиски решения ситуации,
сложившейся в Южной Африке в связи с недав-
ними репрессивными мерами, принятыми прави-
тельством Форстера в рамках обычного функцио-
нирования системы апартеида.

19. Жестокость этих мер, беспрецедентных по
своим масштабам за последние 17 лет, резко под-
черкивает природу системы апартеида и красно-
речиво указывает на то, что ее защитники пол-
ны решимости испытывать терпение международ-
ного сообщества, которому они нагло бросают
вызов в течение ряда лет. Они также указывают
с жестокой очевидностью на то, что положение,
сложившееся в Южной Африке, представляет
серьезную угрозу международному миру. Мы всег-
да считали, учитывая уроки истории, что режи-
мы, которые опираются в своих действиях на
расизм, и меньшинства, преисполненные алчно-
го стремления к господству, подчиняются неумо-
лимой диалектике. Когда они, обладая всеми
необходимыми средствами, начинают свой жесто-
кий марш, то ничто не может остановить их кро-
вавого безумства; их жернова не щадят никого.
Мы видели, что то же самое происходило с на-
цизмом.

20. Народы Европы, которые были полны жела-
ния воспользоваться плодами «эпохи подъема» и
пребывали в состоянии эйфории, проявляли все-
общую апатию и безразличие к нарастанию на-
цистского урагана. Когда этот режим начал свою
разрушительную деятельность в узком регионе,
это никого особенно не взволновало. Америка
была слишком далеко и была настолько сильна,
что считала, что ее это не касается. Россия же
была занята созидательным трудом после Вели-
кой социалистической революции. Китай готовил-
ся утвердить себя в своем величии. Нацистская
система расплывалась, словно нефтяное пятно.
Остальное — это история. Мы знаем также и це-
ну, которую пришлось заплатить, чтобы усмирить
этот ураган.

21. Сегодня в Южной Африке черное население
и те, кто ему сочувствует, подвергаются физи-
ческим и нравственным пыткам со стороны ре-
жима апартеида, позорной системы, которая поль-
зуется симпатией и поддержкой, о которых нам
всем известно. Говорят, что история не повто-
ряется; однако одинаковые причины приводят к
одинаковым последствиям. Чудовище, которому
позволяют расти, которому помогают развивать-
ся в Южной Африке, не остановится на черном
населении Азании в качестве своей жертвы, а
также на молодых независимых странах в этом
регионе. Оно будет протягивать щупальца даль-
ше. Разве не ясно, что оно уже обладает самыми
мощными средствами для сопротивления? Может
быть, это только аллегория, преувеличение? Увы,
нет! И самые последние декларации не оставляют
никаких сомнений на этот счет.

22. Действительно, Форстер подтвердил свое
враждебное отношение к любому компромиссу в
вопросе об апартеиде и свой систематический отказ
от принципа «один человек — один голос». 23 ок-
тября этого года он заявил, что его страна го-
това обеспечить «свое существование своими
собственными средствами», что она готова «со-
противляться в одиночку» совместным нападкам
великих держав, и отрицал, что он когда-либо обе-
щал, что Южная Африка будет воздерживаться
от производства ядерного оружия. Это совершен-
но ясное заявление и оно не требует никаких
комментариев.

23. В этих условиях международное сообщество
должно пойти дальше простых разоблачений и
осуждения апартеида, принятия робких мер по
санкциям, которые принимаются только для того,
чтобы их нарушали. Перед лицом режима Фор-
стера, пируэты, уловки и упорство которого не
позволяют серьезно предусматривать какую-либо
возможность провести так называемое урегули-
рование с помощью переговоров, международное
сообщество должно покончить с проволочками,
с окольными путями и беспечностью, которые,
ввиду сложившихся обстоятельств, не имеют ни-
какого оправдания и, более того, могут иметь
отрицательные последствия. Международное со-
общество должно противостоять наглому вызову
Форстера; оно может сделать это, пока еще есть



время, неукоснительно осуществляя меры, преду-
сматриваемые в проектах резолюций, представ-
ленных африканскими странами, членами Сове-
та. Это тот минимум, которого требуют обстоя-
тельства.

24. Речь идет о сохранении жизни миллионов лю-
дей, которые обречены на рабство в своей стра-
не и подвергаются геноциду по широкой расист-
ской программе. Речь идет о том, чтобы уберечь
людей от угрозы и ужасов новой мировой вой-
ны. Мы не можем позволить, чтобы отвратитель-
ные материальные интересы взяли верх над на-
стоятельной необходимостью.

25. Я не помню, какие политические реальности
и какие социологические и психологические фак-
торы вынудили Като-старшего заканчивать свои
речи повторением восклицания «Delenda Cartha-
go» (Карфаген должен быть разрушен). Харак-
тер событий, происходящих в Южной Африке,
ужас, который мы все испытываем, наблюдая
апокалипсические последствия дальнейшего уси-
ления расовой ненависти, возведенной в ранг го-
сударственной политики, заставляют нас повто-
рять: «Мы должны покончить с апартеидом». На
карту поставлены дальнейшее существование,
единство и гармоничный прогресс человечества.

26. Г-н БАРТОН (Канада) (говорит по-англий-
ски) : Прения Совета Безопасности по вопросу
о Южной Африке и ее политике апартеида были
отложены на несколько месяцев, однако, как мы
все хорошо знаем, это не означает, что наши
правительства не проявляют интереса. Совсем
напротив, это результат интенсивных международ-
ных дипломатических усилий, которые были на-
правлены на решение проблем юга Африки, где
политика апартеида, проводимая правительством
Южной Африки, играет центральную роль. Поз-
вольте мне кратко резюмировать это.

27. По окончании наших прений в марте месяце
по этому вопросу пять западных членов Совета
предприняли совместную инициативу, направлен-
ную на то, чтобы добиться независимости Нами-
бии в соответствии с положениями резолюции
385 (1976) Совета. Изучение путей осуществле-
ния этой цели потребует значительных усилий.
В то же время Соединенное Королевство и Соеди-
ненные Штаты были заняты разработкой пред-
ложений, направленных на предоставление в бли-
жайшее время независимости и установление
правления большинства в Зимбабве. Эта инициа-
тива также достигла решающей стадии.

28. В течение мая Организация Объединенных
Наций в сотрудничестве с Организацией афри-
канского единства и Федеральным правительст-
вом Нигерии провели в Лагосе Всемирную кон-
ференцию действий против апартеида. Это была
одна из самых значительных конференций тако-
го рода, проведенных по этому вопросу. Она
собрала делегации от 112 правительств, 12 меж-
правительственных организаций, 5 освободитель-
ных движений, 51 неправительственную органи-
зацию и целый ряд выдающихся деятелей. Как

широкое участие, так и высокий уровень, на кото-
ром были представлены правительства, не остав-
ляет сомнений в том, с какой серьезностью между-
народное сообщество рассматривает проблемы,
созданные политикой и действиями правительства
Южной Африки. Лагосская декларация 2, которая
была принята путем консенсуса, совершенно не-
двусмысленно показала силу оппозиции между-
народного сообщества системе апартеида Южной
Африки. Она подчеркнула тот факт, что между-
народное сообщество оказывает поддержку жерт-
вам этой политики в их борьбе за достижение
полного и равного участия в делах своего об-
щества.

29. В результате нашей работы здесь, в Орга-
низации Объединенных Наций, за ее пределами
на Лагосской конференции правительство Юж-
ной Африки уже не питало никаких иллюзий в
отношении того, как его рассматривает осталь-
ной мир. Его политика, создавшая общество, во-
площающее жестокое расовое разделение, осуж-
дена во всем мире. Правительству Южной Аф-
рики внутри страны и за ее пределами говори-
ли о том, что оно привело свою страну на путь
катастрофы и что только обязательство провести
фундаментальные перемены может избавить ее
от этого.

30. Ответ южноафриканского правительства на
призывы и требования международного сообщест-
ва относительно достижения прогресса в направ-
лении расовой справедливости был бескомпромис-
сным. В прошлом месяце в южноафриканской
тюрьме умер г-н Стив Бико. Он стал двадцать
пятой жертвой южноафриканских тюрем за по-
следние 18 месяцев. Его смерть лишила негри-
тянское население Южной Африки лидера, кото-
рого глубоко уважали как человека, который мог
эффективно вести межрасовый диалог столь су-
щественный в мирном развитии южноафрикан-
ского общества. Правительство Канады сообщи-
ло о своей озабоченности правительству Южной
Африки и сообщило ему, что необходимо провести
полное и быстрое расследование обстоятельств
смерти г-на Бико.

31. Канадцы были шокированы и встревожены
последней репрессивной волной запретов и арес-
тов, а также попыткой заставить замолчать влия-
тельные органы южноафриканской прессы. Что-
бы выразить свое отношение к этому, правитель-
ство Канады вызвало посла Южной Африки и
высказало ему и его правительству свою озабо-
ченность.

32. Среди тех, кто смело ведет борьбу против
несправедливой и унизительной системы апартеи-
да, находится г-н Перси Кобоза, редактор глав-
ного органа печати негритянского населения —
газеты «Уорлд», которая была запрещена на прош-
лой неделе. В документе, который он представил
на конференции в мае этого года в Универси-
тете Претории, г-н Кобоза подчеркнул, что руко-

2 Издание Организации Объединенных Наций, в продаже
под № R.77.XIV.2, раздел X.



водители черного населения хотели бы провести
диалог с белым населением Южной Африки отно-
сительно будущего их страны, которая являет-
ся их общей родиной. Он сказал:

«Никогда не поздно совершить правое дело.
Никогда не поздно превратить силу Южной
Африки в силу справедливости и достоинства
для всех. Никогда не поздно создать такую
Южную Африку, где люди всех рас могли бы
жить вместе в согласии, уважать друг друга
и проявлять терпимость».

Именно такая щедрость духа должна поощрять-
ся среди всех слоев населения Южной Африки.

33. Совет Безопасности в настоящее время рас-
сматривает меры, которые могут быть приняты,
чтобы способствовать изменению положения в
Южной Африке. Есть разные мнения в отноше-
нии того, какие меры могли бы наилучшим об-
разом быть использованы для достижения этой
цели. Члены Совета едины в том, что на данном
этапе необходимы действия, и мы концентрирова-
ли наши усилия на обмене мнениями начиная
с марта и после Лагоса по целому ряду возмож-
ностей, которые открываются перед нами.

34. Правительство Канады готово поддержать
введение против Южной Африки обязательного
эмбарго на поставку оружия согласно главе VII
Устава и, кроме того, мы готовы поддержать при-
зыв ко всем правительствам пересмотреть их эко-
номические отношения с Южной Африкой. Пред-
ложение относительно принятия мер согласно
главе VII Устава имеет значение и в этом нет сом-
нения. Если оно будет принято, то впервые госу-
дарство-член подвергнется мерам, принятым на
основании главы VII. Совершенно справедливо,
что это решение рассматривалось как весьма
серьезное решение, которое можно принять толь-
ко после всестороннего рассмотрения и тщатель-
ного взвешивания последствий его применения.

35. Моя страна с 1963 года строго придержива-
лась добровольного эмбарго на экспорт оружия
и военного оборудования в Южную Африку в
связи с соответствующими резолюциями Совета
Безопасности. С 1970 года мы распространили
эмбарго на экспорт запасных частей. Тем не ме-
нее в свете постоянного ухудшения положения в
Южной Африке за последние несколько месяцев
и все еще открытой для Южной Африки воз-
можности приобретать оружие и военное обору-
дование, мое правительство считает уместным,
чтобы добровольное эмбарго в настоящее время
было превращено в обязательное.

36. Последствия наших акций, принятых в Сове-
те, являются далеко идущими и их следует рас-
сматривать как таковые. Если бы мы могли до-
стичь согласия относительно общей решимости,
о которой я говорил, то это явилось бы ясным
напоминанием правительству Южной Африки и
тем, кто его поддерживает, о настроении мирово-
го сообщества, как это отражено в решениях Со-
вета. Моя делегация готова внести вклад в по-
добное завершение настоящих прений.

37. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Я хотел бы сейчас выступить в Совете в качест-
ве представителя ИНДИИ.

38. Пункт нашей повестки дня был соответству-
ющим образом сформулирован как «Вопрос о
Южной Африке». С самого начала создания Ор-
ганизации Объединенных Наций членство Юж-
ной Африки было под вопросом, поскольку оно
несовместимо с принципами Устава. Осуществле-
ние ею расовой дискриминации в качестве соци-
альной цели и ее политика апартеида, или раз-
дельного развития рас, являются вопиющими на-
рушениями Устава. Ее доктрина расового превос-
ходства является вопиющим противоречием духу,
которым руководствовались основатели Организа-
ции Объединенных Наций.

39. Южную Африку с самого начала не следова-
ло принимать в члены Организации Объединен-
ных Наций. Но поскольку этого нельзя было из-
бежать, Индия предложила включить в повест-
ку дня первой сессии Генеральной Ассамблеи
вопрос о практике расовой дискриминации в ка-
честве государственной политики Южной Афри-
ки. С тех пор Генеральная Ассамблея занимает-
ся обсуждением этого вопроса из года в год.
Совет Безопасности также занимался проведением
прений по этому вопросу начиная с 1960 года.

40. Организация Объединенных Наций объявила
апартеид преступлением против человечества и
против совести и достоинства человечества. Кро-
ме того, Совет Безопасности определил, что прак-
тика апартеида, проводимая Южной Африкой,
ставит под угрозу международный мир и безо-
пасность.

41. Реакция белого правительства Южной Афри-
ки в ответ на призывы международного сообще-
ства отказаться от апартеида и установить ра-
совое равноправие, постоянно была негативной.
Недавние репрессивные меры, принятые режимом
Претории, являются доказательством того, что ре-
жим Претории принял решение укрепить свою
политическую позицию и продолжать в дальней-
шем осуществление своей политики апартеида.
Это является не чем иным, как открытым вызо-
вом Организации Объединенных Наций, а также
всем тем ценностям, так заботливо отстаиваемым
нами для будущего человечества, которое долж-
но быть основано на справедливости, равенстве
и мире.

42. Если судить категориями ценностей западной
цивилизации, то Южная Африка совершенно оче-
видно является серьезным укором Западной Ев-
ропе и христианскому миру. Если судить катего-
риями ценностей других цивилизаций и религий,
то Южная Африка является врагом всего того,
что есть прекрасного и благородного в человеке;
она является также врагом веры человека в
дальнейшую эволюцию человеческого духа до рас-
крытия всех его потенциальных возможностей.

43. Режим Южной Африки — это не эксцентрич-
ный старик с крайними взглядами; это также не



какое-то неопределенное небольшое общество со
странными наклонностями. Это уверенный в своей
правоте, жестокий диссидент среди современных
государств. Он не согнулся под тяжестью своей
собственной несправедливости. Пять поколений
африканцев терпеливо сносили несправедливость
в надежде, что международное сообщество смо-
жет добиться каких-то перемен в Южной Африке.

44. Африканцы в Южной Африке сейчас уже не
питают никаких надежд на осуществление мир-
ных перемен к лучшему. У него осталось только
два выбора, поскольку мирные средства для осу-
ществления перемен запрещены. Этими двумя
возможностями являются либо вооруженная борь-
ба, либо применение санкций Совета Безопасности.

45. Мы рассматриваем положение, в котором
меньшинство белого населения, составляющее
14 процентов, полно решимости занять 86 процен-
тов территории и подчинить более .20 миллионов
африканцев и других народов и поставить их в ус-
ловия раздельного развития на бесплодных зем-
лях, составляющих 14 процентов всей территории
страны. Такая ужасная несправедливость не имела
себе равной на протяжении всей истории. Отказ
почти 20 миллионам человек в равноправии из-
за расы не может быть более терпим Организа-
цией Объединенных Наций. Это не может рас-
сматриваться в качестве вопроса, подпадающего
под внутреннюю юрисдикцию режима белого мень-
шинства Претории. Это не делает чести всему
международному сообществу и ставит под угрозу
международный мир и безопасность. На какие
бы жертвы ни пришлось пойти, Организация
Объединенных Наций должна отдать первостепен-
ный приоритет устранению этой величайшей не-
справедливости.

46. Сегодня мы ведем разговор об объявлении
вне закона и запрете оружия массового уничто-
жения. Апартеид является не чем иным, как по-
литическим оружием массового уничтожения.

47. Моя делегация считает, что сейчас самое
удобное время для превращения действующего
добровольного эмбарго на оружие в немедлен-
ное обязательное эмбарго на поставки оружия
Южной Африке. В настоящее время имеют место
благоприятное стечение обстоятельств и присут-
ствие политических деятелей для принятия такого
курса действий Советом Безопасности.

48. В то же самое время мы должны приступить
к процессу изучения и обоснования вопроса о
постепенном введении экономических санкций в
предстоящие месяцы, поскольку это только начало
того, что может превратиться в длительное испы-
тание воли и пробу сил между режимом Претории
и теми, кто выступает против его политики апар-
теида. Это будет долгий процесс, поскольку Юж-
ная Африка может рассчитывать на самообеспе-
чение. Это обязательно приведет к борьбе между
режимом Претории и теми, кто торгует с ней и
кто вынужден будет приноравливаться и прино-
сить жертвы, необходимые для того, чтобы одер-
жать победу в этой долгой и утомительной борьбе.

49. Поэтому мы должны учитывать желание и
возможности западного мира постоянно поддер-
живать санкции в военной и экономической об-
ласти. Моя делегация не сомневается, что со сто-
роны западных стран будет проявлено стремление
к сотрудничеству сначала в небольших дозах,
а затем в большей мере, в зависимости от упор-
ства Южной Африки.

50. Моя делегация с особым чувством относится
к очень непрочному и уязвимому положению аф-
риканского и других народов в самой Южной
Африке; и мы никогда не поддержим такие дей-
ствия, которые могут усугубить их положение. По-
скольку они лишены всякой возможности добиться
изменений мирным путем, мы предлагаем как
альтернативу обязательные санкции Совета Безо-
пасности, поскольку мы считаем, что это рано или
поздно образумит режим Претории.

51. Выступая снова в качестве ПРЕДСЕДАТЕЛЯ,
я хотел бы сказать, что следующим оратором
является г-н Хорст Герхард Кляйншмидт, кото-
рому Совет ранее на этом заседании направил
приглашение согласно правилу 39 временных пра-
вил процедуры. В соответствии с этим я пригла-
шаю его занять место за столом заседаний сове-
та и выступить с заявлением.

52. Г-н КЛЯЙНШМИДТ (говорит по-английски):
Г-н Председатель, я хотел бы самым искренним
образом поблагодарить вас и членов Совета
Безопасности за предоставленную мне возмож-
ность высказаться перед вами в отношении но-
вых и насущных проблем, которые южноафрикан-
ское правительство создало в моей стране.

53. Я также хотел бы заявить о том, как глу-
боко мы ценим те важные и бескомпромиссные
заявления, с которыми выступило большинство
представителей в ходе прений в Совете и кото-
рые предлагают непосредственные, конкретные и
надлежащие действия против системы апартеида.

54. Я работал в Христианском институте южной
части Африки начиная с 1972 года. В 1975 го-
ду я был назначен помощником д-ра Бейерса
Науде. Через неделю после моего назначения я
был арестован на основании известного закона
о терроризме. После моего освобождения и после
того, как я вынужден был покинуть Южную Аф-
рику, я основал в Нидерландах первое зарубеж-
ное отделение Института.

55. 19 октября 1977 года организация, которую
я представляю здесь сегодня, вместе с 17 дру-
гими организациями была официально объявле-
на вне закона. Всем моим коллегам, занимавшим
исполнительные посты, было запрещено пере-
движение по стране, и им и нашим членам сей-
час стало невозможно встречаться от имени Ин-
ститута. Члены администрации, которым запре-
щено передвижение, не могут разговаривать друг
с другом, поскольку это является преступлением,
наказуемым по закону. Им предъявлено около
30 условий, которые практически лишают их всех
свобод. Все, что принадлежит нашему Институту,



было захвачено полицией Форстера. Сюда входят
банковские счета, мебель, имущество и транспорт.
Используя труд заключенных, полиция и поли-
тическая полиция — ее отдел безопасности — за-
брали в наших учреждениях в Иоганнесбурге и
Кейптауне все досье и все документы, все до
последнего стула.

56. Говоря об этом, я не касаюсь других, еще
более худших действий южноафриканской поли-
ции, таких как разрушение хижин в Кейптауне
или пытки и убийства наших товарищей, нахо-
дящихся в местах заключения. Но именно все
эти действия режима Форстера вызвали новую
волну протестов против апартеида во всем мире.

57. Даже некоторые из традиционных союзников
апартеида, по-видимому, еще раз подумали о своих
отношениях с Преторией. Даже они, по-видимо-
му, готовы предпринять некоторые осторожные
шаги, с тем чтобы не способствовать больше ук-
реплению системы апартеида. Но уже сейчас
ясно, что эти союзники апартеида, страны, кото-
рые получают экономические выгоды от сущест-
вующего в моей стране положения, готовы при-
нять только очень осторожные меры. Я хотел бы
спросить у этих стран, что еще худшее должно
случиться с нами, что еще должна предпринять
против нас полиция г-на Форстера, для того
чтобы они предприняли более решительные шаги,
которые положат конец их вмешательству.

58. Было время, когда мы в Христианском ин-
ституте публиковали сообщения о фактах заклю-
чения в тюрьму без суда, когда мы сообщали
о задержаниях и пытках. В некоторых кругах
нам не верили, считали, что мы зашли слишком
далеко. Сегодня, после смерти Стива Бико, мы
реабилитированы, и наконец-то факты признаны.

59. Сейчас стали известны подлинные причины
смерти Стива Бико. В медицинском заключении
после вскрытия говорится, что причиной смерти
является травма мозга. Ускорили смерть также
телесные повреждения. Подробности этого за-
ключения, которое является секретным до тех пор,
пока оно не будет представлено в суд для рас-
следования, сообщены шведским журналистом из
стокгольмской газеты «Экспрессен». Он опубли-
ковал подробную информацию о содержании это-
го заключения.

60. Мы должны были дождаться смерти этого
важного деятеля южноафриканской борьбы, что-
бы некоторым друзьям г-на Форстера в Европе,
так же как и в Северной Америке, стало ясно,
что им сейчас невозможно продолжать оказывать
ему традиционную поддержку.

61. Мы хотели бы узнать от тех, кто не хочет
осуществлять эмбарго на поставки нефти, кто
не хочет присоединяться к эмбарго на постав-
ки оружия, кто не хочет прекращать сотрудни-
чество в ядерной области и кто не хочет при-
останавливать экономическую эксплуатацию в
Южной Африке: что еще должен сделать с на-
ми г-н Форстер, для того чтобы эти страны пока-

зали свою политическую готовность действитель-
но перестать укреплять апартеид?

62. В среду, 19 октября, правительство Форсте-
ра осуществило свой последний акт как часть
целого ряда действий, которые оно предпринима-
ло за последние месяцы, с тем чтобы положить
конец законной оппозиции в этой стране. Послед-
ний акт режима Форстера показал сторонникам
диалога и реформ, что любое выступление про-
тив режима будет наказываться в администра-
тивном порядке. Таким образом было покончено
с тем, что давало возможность существовать ка-
кой-то открытой оппозиции. Путь к реформам за-
кончился; правительство Форстера встало на
путь полного диктаторства; для моих коллег в
Южной Африке и для многих тысяч тех, кто под-
держивает нас, не осталось больше средств, с
помощью которых они могли бы открыто провоз-
гласить свое несогласие и свое стремление к
переменам.

63. Это — исторический момент для всего наро-
да Южной Африки, который жаждет свободы.
Его решимость и воля к достижению освобожде-
ния демонстрируется повседневно. Но сейчас
остался только один, единственный путь,— путь
нашего национально-освободительного движения,
Африканского национального конгресса (АНК)-
Мы сегодня весьма признательны, что наши истин-
ные руководители в прошедшие годы были до-
статочно мудры, ,чтобы проложить нам путь, от
которого сегодня никто из нас не может отойти.
Мы можем лишь просить их принять нас в свои
ряды.

64. Христианский институт южной части Афри-
ки — это не освободительное движение, он не со-
бирается стать таковым, но я считаю, что мно-
гие в наших рядах могут и должны понять, что
их христианские убеждения требуют от них пол-
ного участия в освободительной борьбе, которую
ведет АНК.

65. Мы считаем, что Африканский националь-
ный конгресс внес в сердца и умы южноафрикан-
ского народа мощные традиции сопротивления
против расизма в эксплуатации и что его окон-
чательная победа приведет к миру и справедли-
вости в нашей стране. Для достижения этой це-
ли народ Южной Африки нуждается в единст-
ве, и это станет возможным только под знаме-
нем Африканского национального конгресса.

66. Я считаю, что события 19 октября являют-
ся не чем иным, как дополнением к длинному
списку арестованных, объявленных вне закона
людей и запрещенных организацией. Нет, я счи-
таю, что Форстер попытался положить конец эре
сопротивления политике его правительства. Пу-
тем административных мер он устранил явных
противников своей системы. Он, как я считаю,
подвел черту под тем растущим несогласием, с
которым ему пришлось столкнуться в Южной
Африке. В определенный период он, по-видимо-
му, достиг успеха. Со временем, возможно, мы
меньше будем читать в газетах о характере на-



шей борьбы. Но народ будет по-прежнему стра-
дать. Его нищета и порабощение достигнут но-
вого уровня. Меры, принимаемые властями Юж-
ной Африки, не умалили гнева и решимости на-
рода положить конец апартеиду.

67. Многие страны Западной Европы и Северной
Америки в последние годы различными путями
поддерживали через свои неправительственные ор-
ганизации новые оппозиционные организации,
возникающие в самой Южной Африке. Мы счи-
таем, что часто мотивом их действий было жела-
ние избежать необходимости поддерживать ради-
кальные альтернативы, такие как те, за которые
выступал Африканский национальный конгресс.
Сегодня — и я говорю это от имени одной из
организаций, которая получала поддержку из-
вне,— вопрос об этом более не стоит. Я считаю,
что создавшееся новое положение, вне всякого
сомнения, указывает на то, что все страны, оби-
женные нынешним режимом Южной Африки,
должны признать и поддержать наше осво-
бодительное движение. Я хочу вновь заявить, что
я, представляющий Христианский институт юж-
ной части Африки, организацию, легально су-
ществовавшую внутри страны еще десять дней
назад, делаю эту оценку, и меня заверили в том,
что в этом я отнюдь не одинок.

68. Сегодня угнетенный народ требует: примите
решительные меры к ликвидации апартеида. Не
спорьте о том, затронут ли экономические санкции
больше всего беднейшие слои населения. Бедные
люди спрашивают, когда будет положен конец
апартеиду, а не когда апартеид станет более
приемлем. Если уж африканский народ обречен
на страдания, то он готов страдать с надеждой и
видеть конечную цель. Всякие меры по улучше-
нию — такие как кодекс найма на работу — не
оставляют никаких надежд. Они никогда не при-
ведут к ликвидации апартеида; не принесли они
до сегодняшнего дня никаких преимуществ и тем,
кто был заинтересован в них.

69. Я еще раз благодарю Совет Безопасности
за предоставленную мне возможность выступить.

70. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
В моем списке на сегодняшнем заседании боль-
ше нет ораторов. Я хотел бы проконсультировать-
ся с членами Совета, что нам надо делать. Мо-
жет быть, сейчас выступят авторы проектов ре-
золюций?

71. Г-н КИХЬЯ (Ливийская Арабская Джама-
хирия) (говорит по-английски): От имени трех
африканских членов Совета, авторов четырех
проектов резолюций, представленных Совету, я

хотел бы просить Совет провести сейчас голосо-
вание по этим четырем проектам.

72. Г-н ПЕТРИ (Соединенные Штаты Америки)
(говорит по-английски): Выступая от имени моей
делегации, я хотел бы сказать, и это, несомнен-
но, всем хорошо известно, что сейчас проходят
переговоры. Мы еще не получили инструкций и
не готовы голосовать сейчас.

73.Г-н РАМФУЛ (Маврикий) (говорит по-анг-
лийски) : Если делегация Соединенных Штатов
не может сейчас голосовать по четырем проек-
там резолюций, то мы согласны отложить голо-
сование. Однако я хотел бы, чтобы в протоколе
было официально записано, что мы просили про-
вести голосование на данной стадии и что толь-
ко по предложению делегации Соединенных Шта-
тов мы согласились его перенести.

74. Г-н КИХЬЯ (Ливийская Арабская Джамахи-
рия) (говорит по-английски): Я хотел бы доба-
вить к тому, что было сказано послом Рамфулом,
следующее: мы хотим, чтобы голосование по че-
тырем проектам резолюций было проведено не
позднее понедельника. Мы готовы встретиться
здесь в любое время, когда другие члены Сове-
та будут готовы к голосованию, однако, я повто-
ряю, мы хотим, чтобы голосование было прове-
дено не позднее понедельника.

75. Г-жа ХУНГАВУ (Бенин) (говорит по-фран-
цузски) : Подобно представителям Маврикия и
Ливийской Арабской Джамахирии мы хотели бы
провести голосование по четырем проектам резо-
люций, представленным Совету, сегодня на вечер-
нем заседании. Если некоторые члены Совета не
готовы голосовать сегодня, то Совет может со-
браться завтра или, самое позднее, в понедельник.

76. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Мне не ясно, согласны ли присутствующие про-
вести заседание завтра.

77. Г-н РАМФУЛ (Маврикий) (говорит по-анг-
лийски) : Я хочу пояснить, что три африканских
члена Совета готовы работать завтра.

78. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Я не буду считать это предложение официальным.
Я думаю, что может быть нам лучше потратить
выходные дни для того, чтобы подумать над эти-
ми четырьмя проектами резолюций и постарать-
ся получить инструкции от своих правительств
к понедельнику. Поэтому я хотел бы предложить
провести следующее заседание в понедельник в
10 часов 30 минут утра.

Заседание закрывается в 17 час. 40 мин.
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